
54 2015.04  451 期

腓
立
比
書

信仰 

專欄

當以基督的心為心(二)
文／黎為昇  圖／若薇

經文進度：腓立比書二章6節

6 ὃς ἐν μορφῇ θεοῦ ὑπάρχων 當這位以神的形像存在時

οὐχ ἁρπαγμὸν ἡγήσατο τὸ εἶναι ἴσα θεῷ, 祂不認為與神同等的這事是佔有之物，

因為上篇筆者論及「當這位以神的形像存在時」是指在起初、萬有以先與

神同在的「ὁ λόγος 這道」，也就是「先存的基督」，為了避免與三位一體神觀

混淆，本篇再從「神是靈」的觀點來看「基督的先存性」。

神是靈

當耶穌與撒瑪利亞婦人論到神的時候，耶穌直接了當說：「πνεῦμα ὁ θεός 

神是靈」（約四24），約翰以省略狀態動詞的方式，表達「神是靈」這個永恆

的事實。靈是肉眼不能見的，所以《羅馬書》一章20節論到「祂的永能與神

性」是「不可見的」。因此我們可以根據《提摩太前書》一章17節，為「神是

靈」作個最簡要的結論：「歸於眾世代的君王，不朽壞、不可見、獨一的神，

是尊貴與榮耀直到永永遠遠，阿們（直譯）」。1

時間是被神創造的，因此，基督是時空的起頭，而且時空的末了也是祂。
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根據《提摩太前書》一章17節所提及

「τῶν αἰώνων 眾世代的」，是一種表達抽

象、無限延伸時間的意思，2這也表達了神

的自存與永在性，這是神獨有的屬性，因而

使祂與受造物有所區別。神的自存是指神不

像受造物需要倚靠一些外在的事物才能存

活，祂可以獨立自存，無論是祂的本體、美

德和行動都是獨立的，因此經云「父有生命

在祂自己裡……（直譯）」（約五26）。祂

不受任何限制，祂的本體即是公義、智慧、

良善、榮耀……等屬性的全部；也包括了祂

超越時間與空間的無限性與永恆性。

摩西說神是「~'lA[-d;[ ~'lA[emW 從永遠到永

遠」（詩九十2），其實更是說祂是超越時

間的。對神來說，祂沒有過去、將來，祂只

有一個永恆的現在；祂也是無所不在，充

滿諸天、地、宇宙每一個地方（耶二三23-

24），正如中國古思想家莊子所說：「大而

無外；小而無內」。

《提摩太前書》一章17節也提及到

「μόνος θεός 獨一神」，這表達了神的唯一

性，因此在《申命記》六章4節摩西說：

「你要聽，以色列啊！耶和華是我們的神，

耶和華是獨一的（直譯）」3。神是萬有唯

一的主宰，神無需謀士、助手、僕人幫助祂

完成祂的工作或任何祂想作的事。

「ὁ λόγος 這道」的位格是有起點的

先前筆者談到《約翰福音》開宗明義就

論到基督的位格：「這道曾正在起初，且

這道曾正與神同在，且這道曾正是神（直

譯）」（約一1），作者並沒有用表示恆

常的現在式「εἰμι 是」，而是用強調在過

去發生的起點並持續進行之未完成式時態

（Imperfect tense）「ἦν 曾正是」，既然有

起點，「ὁ λόγος 這道」的位格就不再是永恆

存在的狀態。

「這道曾正在起初」（約一1），表明

時間一開始就是「ὁ λόγος 這道」，雖然在時

序上在萬物創造以先，但「ὁ λόγος 這道」仍

是時空之下時序的起點；4「這道曾正與神

同在」（約一1）是指神藉著「ὁ λόγος 這

道」，開始在以「ὁ λόγος 這道」為始的時

空，展開祂所預定的計畫。有了時間之後，

便有日子的週期，也有區別過去、現在、與

未來的時序，因此「這道 ὁ λόγος」暫時以不

同的位格與神同時存在；而「這道曾正是

神」，表達「ὁ λόγος 這道」這位格曾在過去

註

1.筆者為了忠於原文，所引用的經文均直接從Nestle-Aland 第27版希臘文聖經與BHS希伯來聖經直譯
為中文，因此筆者所譯出的經文便忽略中文的流暢與文雅。

2.本文的字義皆出於希臘文原文字典，書目請參見本文末所列的參考書目。

3.相關經文請參閱：「申四35；可十二29；約十七3；林前八4、6」。

4.同樣地，約翰在《約翰壹書》中都稱「這道 ὁ λόγος」為「曾從起初的這位」（約壹一1）、或是
「從起初的這位」（約壹二13-14）。
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某個起點，發生與神同在這件事實；但以靈

的角度來說：「神是靈」這永恆的事實與時

間無關。

保羅論到基督說：「祂是不可見的神之

形像，所有被造物的首生（直譯）」（西一

15），所謂的「πρωτότοκος 首生」意思是第

一個被生出來的，甚至也有長子身分的王儲

之意思； 5《箴言》八章22節也論到「ὁ 

λόγος 這道」，也就是這位有位格的「h'm.k'x 

智慧」自我宣告的時候也說：「耶和華創造

了我，在祂道路的起處，在祂古老作為之先

（直譯）」，當中的「h"n'q 創造」也有生產

與生出一嬰孩的意思。

綜而言之，「ὁ λόγος 這道」即便祂在萬

物以前就存在，祂的位格仍是有起點的，是

為了救恩而存在，不是從亙古就自有的。

「ὁ λόγος 這道」既是時空之始，

亦是時空之末

聖經中的「καιρός 時候」或「χρόνος 時

間」，是指從過去、現在、到未來連綿延續

的人、事、物存在或是事件發生的過程，有

時聖經會用「ἐν τῷ νῦν καιρῷ 在今時」（羅

三26），來表達救恩計畫展開的時空。

在時間的範疇中，時間有過去、現在、

未來的時序，「πνεῦμα ὁ θεός 神是靈」是超

越時間的，也就是在「πρὸ χρόνων αἰωνίων 

萬古以先（before the age began）」神早已

存在（提後一9；多一2）。但是時間是被神

創造，因此在《希伯來書》一章2節指「藉

著祂創造諸世代（直譯）」，當中的「αἰών 

世代」，有一段長的時間之意，亦可以譯

為宇宙（the universes），也就是包含了時

間、空間、物質和能量……等所構成的綜合

體，既然「αἰών 世代」是神藉著「ὁ λόγος 

這道」被創造，它就會有起點。

時間既然有起點，自然地也有結束的時

候，難怪在《啟示錄》天使會說：「不再

有時間了」（啟十6），論到魔鬼氣忿地來

到選民哪裡時也說：「牠知道牠有不多的時

間」（啟十二12），因此時間不是自有、也

不是永有的。

在《啟示錄》中，復活後的主曾自我宣

告：「我是首先者與末後者，且這位活著，

且我曾成為死人，看哪！我又活到永永遠遠

（直譯）」（啟一17-18）6，又在末了宣告

說：「我是阿拉法與俄梅戛，首先者與末後

者，起初與結束（直譯）」（啟二二13），

其中「ὁ πρῶτος καὶ ὁ ἔσχατος 首先者與末後

者」是陽性名詞，表示祂是時空的開始者與

結束者；陰性名詞的「ἡ ἀρχὴ 起初」與中性

註

5.《啟示錄》三章14節則是用「ἡ ἀρχὴ τῆς κτίσεως τοῦ θεοῦ 神的受造物之這位起始者」來表達。

6.相關經文請參閱：「賽四一4，四四6，四八12；啟二8，二二13」。
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名詞的「τὸ τέλος 結束」，所指的便是時空

的開始與結束。換句話說，當時空結束之

際，也是子的位格結束之際，因為當耶穌基

督在第二十一章，宣告：「我是阿拉法與俄

梅戛；起初與結束……」之前，祂說：

「γέγοναν 成了」（啟二一6），表示救贖的

工作已經大功告成，因此之後復活的主便

說：「得勝者將繼承這些，且我將是他的

神，他將是我的兒子（直譯）」，祂不再成

為中保，而是選民的神。因此，基督是時空

的起頭，而且時空的末了也是祂。

神在起初之後、萬有以先 

預定救贖的計畫

這榮耀我曾在世界以前與祢一起擁有的（直

譯）」（約十七5）。從上述經文來看，基

督或這道的位格出現在創世以前。

保羅在《以弗所書》一章3節，一開始論

到：「可稱頌的神且我們主耶穌基督的父，

在基督裡用所有天上屬靈福氣祝福我們的

這位（直譯）」，之後便解釋什麼是「天上

屬靈福氣」？因此從第4節到14節就開始闡

述什麼是天上屬靈的福氣。其中第4節就論

到：「正如祂揀選我們在祂裡面在世界的根

基之前（直譯）」，這句的意思是神在創世

以前就計畫好，要在基督裡這個範圍裡揀選

我們，就是之後所提到「在祂裡面藉著耶穌

基督預定我們進入收養中（直譯）」（弗一

4）、「在祂裡面我們有拯救藉著祂的血，過

犯的赦免（直譯）」（弗一7）……等事。

另外，保羅在《提多書》一章2節也提

到「永遠生命的盼望」是在「πρὸ χρόνων 

αἰωνίων 萬古以先」所應許的，同樣地，他

也在《提摩太後書》說到選召的恩典，也是

「在萬古以先在基督耶穌裡賜給我們（直

譯）」（提後一9）。因此神在萬有以前，

在「ὁ λόγος 這道」位格出現「ἐν ἀρχῇ 在起

初」之際，將這救贖的經綸計畫好，然後由

「ὁ λόγος 這道」也就是後來成為人子耶穌，

以及復活後成為神子的耶穌基督來執行這整

個計畫。7

註

7.新約對基督耶穌的生出指的是基督復活之後，請參閱：「徒十三33」。
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在萬有以先，「ὁ λόγος 這道」的位格

已經存在，正如《歌羅西書》一章17節所

說：「這萬有因著祂且為了祂已經被造：並

且祂在萬有以前且這萬有已經靠祂而立（直

譯）」，主耶穌在世最後的禱告也說：「現

在，父啊！要榮耀我與祢自己在一起，藉著
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神藉著「ὁ λόγος 這道」

在起初創造天地

《創世記》一章1節便開宗明義說到

「在起初，神創造了諸天與地（直譯）」8，

神藉著「ὁ λόγος 這道」便依時序開始創造天

與地；在《箴言》第八章22-31節的智慧頌

中，被神所立定的「智慧 h'm.k'x」，早已存在

創造萬物以先，祂成為神創造萬有工作的

「!Am'a 工匠」（箴八30）。《約翰福音》一

章3節指出「所有藉著祂而成的，並且沒有

祂無一能生成（直譯）」，這裡的「αὐτός 

祂」便是《約翰福音》一章第1節與第2節

中，與神同在的「這道ὁ λόγος」。9

神藉著「這道ὁ λόγος」開始展開創造的

工作，包括靈界的創造與物質界的創造，因

此《詩篇》八九篇11節便說：「諸天屬於

祢，地也屬祢，世界與其中所充滿的，祢已

建立他們（直譯）」，當然這些被造物中，

也包括天使與人。因此，《約翰壹書》三章

8節「因為魔鬼從起初就犯罪」的「ἀπʼ 

ἀρχῆς 從起初」可不是指著無限的過去，而

是在「ὁ λόγος 這道」所建構的時空之下，某

段時間的起點而言。10

後來在舊約中，「ὁ λόγος 這道」就是

「耶和華」，祂創造萬物、設立安息日、揀

選亞伯拉罕、與以色列民互動……。因為當

主耶穌曾對當時的猶太人說到：「你們將死

在你們的罪中：因為假如你們不相信我是，

你們將死在你們的罪中（直譯）」（約八

24），句中的「ἐγώ εἰμι 我是」11，便是神對

摩西所說的「h<y.h,a r,v]a h<y.h,a 我就是那位我

是」（出三14）。也因此我們能了解保羅為

註

8.相關經文請參看：「詩一〇二25；賽四十21；約一1-3；來一10……」等。

9.其他類似的經文也是如此，例如《以弗所書》三章9節中的「ἐν τῷ θεῷ τῷ τὰ πάντα κτίσαντι 在神裡
面的這位創造了萬有」；《歌羅西書》一章16節中的「ἐν αὐτῷ ἐκτίσθη τὰ πάντα 在祂裡面祂創造萬
有」，其中的「αὐτός 祂」是指著第15節關係代名詞「ὅς who」所指的「是不可見的神之形像，所
有被造物的首生（直譯）」的「這位」；第17節更說「祂在所有以先，這萬有在祂裡面而立（直
譯）」。

10.聖經中的「ἀπʼ ἀρχῆς 從起初」是指著某個時間的起點，其中包括了：神造男造女（太十九4），神
創造萬物（太二四21；可十三19；彼後三4），一段時間的開始（路一2；約十五27；徒二六4；約
壹二7、24，三11；約貳5-6）。

11.相同的用法參見：「約八28、58，十三19」。

201504 版權所有
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何在《腓立比書》二章6節會如此說：「當

這位以神的形像存在時，祂不認為與神同等

的這事是佔有之物」，因為就是這位「h<y.h,a 

我是」──耶和華12，祂離開祂的寶座，降

世為人，展開祂一連串救贖的工作，我們才

有機會被拯救，成為神的兒子。

「ὁ λόγος 這道」

成了肉身成就救恩的工作

「這道成了肉身，且住在我們中間（直

譯）」（約一14）13，「這道ὁ λόγος」就是

父懷裡的「μονογενὴς θεὸς 獨生神」14，也就

是人子耶穌。《歌羅西書》一章15節起論到

基督「祂是不可見的神之形像，所有被造物

的首生（直譯）」，當中的「εἰκων 形像」

意思是某物體被成型與某物的外形或姿態相

似。根據《希伯來書》一章3節說法是「是

榮耀的光輝與祂實體的圖像（直譯）」，其

中「χαρακτήρ 圖像」的意思是某物以肖像或

畫像再現，或說耶穌基督是神為了帶著肉體

的人所顯明的形象，向世人反映出祂永恆、

真、善、公義、慈愛……等的本質。

後來主耶穌基督被釘在十字架、復活、

升天、成為大祭司為人類代求。這些都是我

們所熟悉，也親身體驗到祂豐豐富富的恩典

與真理。

到了時間的末了，也就是時空結束的那

一刻，此時救贖計畫結束，具有時序的時間

結束，進入永恆，天地所有被造物都在基督

裡成為一，正如保羅所說：「為了時候滿足

的安排，將所有總和在基督裡，在天上與在

地上都在祂裡面（直譯）」（弗一10）。此

時，救恩的計畫已經完全實現，天上、地上

所有的都在永恆者──「神是靈」之中，也

就是主耶穌基督為我們所預備的新天新地。

註

12.「hwhy 耶和華」這名是神與以色列人所立的名字，該字是從「h"y'h 是」的第三人稱、未完成式的

「h<y.hIy 祂是」而來的，源自於神吩咐摩西要對以色列人這樣說：「~,kyel]a yIn;x'l.v h<y.h,a『我是』差我到

你們這裡」（出三14）。神用「h<y.h,a 我是」作為稱呼自己，好讓生長在埃及多神環境中的以色列

民，透過摩西向以色列民揭櫫祂的名「hwhy」，知道並要相信祂是唯一的存在者、獨一的真神。

13.相關經文請參看：「羅一3，八3；加四4；腓二7；提前三16；來二14；約壹一1，四2；約貳
7……」等。

14.本字句出於《約翰福音》一章18節，但NKJV與中文和合譯本譯為「獨生子The only begotten 
Son」與希臘文Nestle-Aland 27聖經有出入。
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「請大家一起同

心跪下禱告。」當領會人說完這句話，弟兄姊妹們都

跪了下來，合上手，準備和天父爸爸說說話。在某天

的晚間聚會，一樣的時間，一樣的會堂，一樣熟悉的

面孔，卻有不一樣的聲音。正當在會前禱告之時，聽

到非常大聲也非常稚嫩的「哈利路亞讚美主耶穌、哈

利路亞讚美主耶穌……」雖然在禱告中分心非常不應

該，但已阻止不了好奇心去找尋聲音的源頭。

找到了！原來聲音的主人是一位今年六歲的幼稚

班學生──阿緯。身為幼稚班的教員，我感到無比

安慰和感動，因為上課中我們時常向學員強調，禱告

要專心、認真和大聲，並不是吼出聲音，而是字字句

句，有力的、迫切地大聲禱告。在阿緯的聲音裡，我

聽到的宛若是跳躍在鋼琴琴鍵上的，信徒的靈言禱告

是左手的和弦，而阿緯的讚美禱告，是右手用單音串

連的主旋律，顯得突兀，卻和諧並美妙。

文／李謙慧  圖／Kim

禱告聲是誰的？
坦然無懼、大聲地讚美神， 

直到最後一句「所說的都是實實

在在」。
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